
141

Јеротијевић Тишма Д., Утицај друштвених мрежа…; УЗДАНИЦА; 2024, XXI/3; стр. 141–154

danica.tisma@filum.kg.ac.rs

Даница М. Јеротијевић Тишма
Универзитет у Крагујевцу
Филолошко-уметнички факултет
Катедра за англистику

УДК 004.738.5:[316.77+81`27
DOI 10.46793/Uzdanica21.3.141JT

Оригинални научни рад
Примљен: 3. јул 2024.

Прихваћен: 20. децембар 2024.

141Узданица 2024, XXI/3; стр. 

УТИЦАЈ ДРУШТВЕНИХ МРЕЖА НА СВАКОДНЕВНУ 
КОМУНИКАЦИЈУ И УПОТРЕБУ ЈЕЗИКА: СТАВОВИ 
ГОВОРНИКА СРПСКОГ ЈЕЗИКА

Апстракт: Са појавом друштвених мрежа на интернету дошло је до извесних 
промена у погледу ставова и уверења говорника у домену образовања, трговине, а на-
рочито комуникације. Пред друштвене, али и језичке заједнице, убрзаним напретком 
технологије постављен је велики изазов да се ускладе са сталним променама како на ми-
кро, тако и на макро плану. У раду се испитују социолингвистички фактори, попут пола, 
година старости и нивоа образовања, који могу обликовати ставове говорника српског 
језика према утицају друштвених мрежа на свакодневну комуникацију и језик. Основни 
инструмент за прикупљање података о ставовима била је анкета из три дела, ако изузме-
мо уводни део о демографским подацима: први је био везан за утицај друштвених мрежа 
на друштво уопште, други се односио на општи утицај друштвених мрежа на комуника-
цију и говорну интеракцију, а трећи је био везан за конкретни утицај друштвених мрежа 
на језик појединца, у овом случају српски. Резултати су показали да су године старости 
статистички значајан предиктор варијабилности ставова и у погледу утицаја друштвених 
мрежа на друштво и културу и на конкретну употребу језика. Пол је статистички знача-
јан фактор само када су у питању разлике у ставовима о утицају друштвених мрежа на 
друштво и културу, док је ниво образовања статистички значајна варијабла за ставове 
о утицају друштвених мрежа на конкретну употребу српског језика код појединачних 
говорника. Добијени резултати потцртавају значај анализе ставова говорника и језичких 
идеологија с обзиром на њихов потенцијални утицај на конкретно језичко понашање и 
евентуалне промене до којих временом може доћи, не само у свакодневном говору већ и 
у стандардним варијететима.

Кључне речи: ставови говорника, пол, године старости, ниво образовања, дру-
штвене мреже.

1. УВОД: ЈЕЗИК У ДОБА ДРУШТВЕНИХ МРЕЖА

Како се напредна технологија малтене интегрисала у људско посто-
јање, а интернет постао готово неизоставни део свакодневице, с повећаном 
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популарношћу друштвених мрежа многе речи и конструкције настале на ин-
тернету прошириле су се на свакодневни говор. Промене у језику резултат су 
процеса иновације и дифузије (Блајд, Крофт 2012), а пошто је енглески до-
минантни језик комуникације на интернету, његов утицај је све присутнији 
како у лексици, тако и у морфолошким и граматичким моделима. Имајући 
у виду да није увек у питању стандардни енглески језик, тако ни конструк-
ције које су се прошириле на свакодневну комуникацију нису увек у складу 
са језичким нормирањем. Многи су разлози популарности комуникације на 
интернету, попут привида једнакости, одсуства одговорности и конструи-
сања личности која не мора одговарати стварности. Својом мултифункци-
оналношћу и мултилингвализмом, као и чињеницом да су разни социјални 
фактори покретачи језичких промена и варијација (Вардо 2006), интернет 
представља идеално подручје за појаву измењених или потпуно нових језич-
ких варијетета помоћу који ће људи изразити своју жељу за припадношћу и 
друштвеном прихваћеношћу.

Као што је и њихово основно значење у социолингвистици, друштвене 
мреже на интернету имају за циљ социјално или пословно повезивање при-
јатеља, рођака, купаца или клијената различитих профила (Асур, Хаберман 
2010). Почетак друштвених мрежа какве данас познајемо представља плат-
форма Friendster из 2002. године. Данас их има небројано много, а најпо-
знатије су нпр. Facebook, Instagram, Twitter, TikTok, Snapchat, Pinterest, Reddit 
итд. Важна карактеристика друштвених мрежа је да, поред тога што на њима 
могу наћи информације, корисници могу да их и деле са другима. Сматра 
се да друштвене мреже специфичним психолошким карактеристикама и 
дискурсом имају важне друштвено-историјске импликације, нарочито у по-
гледу комуникације (Стаковијак 2020). Такође је интересантно да су, услед 
доступности и својеврсне флексибилности, на интернету присутни људи 
различитог старосног доба, али и различитог социјалног, професионалног, 
културног и образовног статуса (Кашија 2014).

Иако је комуникација у дигитално доба често убрзана, понекад може 
бити отежана услед неразумевања нпр. скраћених облика нарочито код ра-
зличитих генерација говорника (Натсир 2020). Такође, интернет комуника-
ција помера друштвене стандардне и културолошке норме, посебно када је 
у питању учтивост и начин обраћања који су у појединим културама од из-
узетног значаја (Марстон 2023). Слободни начин изражавања и наглашено 
агресивни дискурс који неретко срећемо на интернету мења постојеће норме 
језичког понашања. Нова значења се уводе и мењају веома брзо, а понекад 
се и стара значења, на неки начин, рециклирају и постају изнова релевант-
на. Таква динамика у служби је олакшавања интеракције у транслингвалној 
средини какве су друштвене мреже (Довчин 2020).

Сврховитост друштвених мрежа као дигиталних платформи и њихов 
значај наглашава се пре свега у области образовања (Балакришнан, Ган 
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2016) и то посебно за време и након пандемије вируса ковид 19. Ученици су 
пред собом имали разне опције за прикупљање информација и дељење са-
држаја, што је интерактивност интернета ставило у први план. Поред интер-
активности, ту је незаобилазна брзина и ефикасност размене, те концизност 
и мултимодалност порука (Тарлоу, Поф 2013). Кроз форму слике и текста 
корисници дају своје коментаре на друштвене и политичке догађаје често уз 
дозу хумора у облику тзв. „мимова”. Ограничењем карактера на појединим 
платформама, али и потребом за што краћим разменама, кроз иновативност 
и креативност корисници прибегавају новим језичким стратегијама, инте-
гришући карактеристике писаног и говорног језика (Тајамонт 2012). Важно 
је напоменути да је можда најуочљивији утицај друштвених мрежа и ин-
тернета уопште заправо померање границе приватног и јавног језика, као, 
уосталом, приватног и јавног живота (Кристал 2011).

2. СОЦИОЛИНГВИСТИЧКИ ФАКТОРИ У ДОСАДАШЊИМ 
ИСТРАЖИВАЊИМА

Коришћењем објективних метода, истраживањем ставова говорника 
заправо се добија увид у субјективне предикторе, односно сазнаје се о скри-
веним и експлицираним ставовима о дијалектима и језику (Ладегард 1998). 
Познато је да ставови говорника утичу на употребу језика, али могу донети 
и значајне промене у погледу очувања језика и језичке политике уопште 
(Киркер, Зип 2022). Ставови у себи имају три компоненте: когнитивну, која 
се односи на уверења о свету, афективну, која се односи на позитивна или 
негативна осећања према некој појави и бихејвиоралну, која указује на усме-
рење самог става (Кристијансен и др. 2005). Да ли ћемо језичку идеологију 
посматрати као систем ставова или ћемо терминологију недвосмислено раз-
граничити зависиће од одабраног методолошког оквира (Фулер 2018), али је 
несумњиво да се границе датих појмова преплићу и међусобно су повезане.

Традиционално се године старости као социолингвистички фактор 
анализирају двоструко, тј. као промене у језику током живота код поједин-
ца и као варијације језика различитих старосних група у једној говорној 
заједници. У истраживањима се прави разлика између биолошких година, 
односно физичког сазревања, и социјалних година старости, које су везане 
за породични и друштвени статус (Екерт 1997). Социјалне године старости 
су по другим ауторима заправо контекстуалне године старости (Капланд 
1997). Занимљиво је да су студије показале да није лако раздвојити употребу 
језика коју одређена старосна група преферира и оне која је ексклузивно ка-
рактеристична за дату групу говорника (Андроцопулос 1998), што нарочито 
долази до изражаја у комуникацији на интернету.
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У социолингвистичким истраживањима прецизно се истиче разлика 
између пола као биолошке категорије и рода као социјалног конструкта. Род 
се конструише социолошки и културолошки, те не мора нужно пратити пол 
(Батлер 2021). Било како било, свакако су још у ранијим истраживањима 
примећене разлике у употреби језика код мушкараца и жена, које се могу 
поделити на лексичке, фонолошке и граматичке, али и дискурсне (Лејкоф 
1975). У обзир се приликом разликовања пре свега узима питање доминације 
у друштву, па ће се тако традиционално сматрати да су жене наклоњеније 
употреби стандардних језичких форми (Екерт, Меконел-Гине 2003). Поред 
пола и година старости, на варијације у употреби језика могу утицати и дру-
ги друштвени фактори попут образовног нивоа, порекла, социјалног статуса 
итд. (Холмз 2011), али смо се за потребе овог рада пре свега фокусирали на 
ниво образовања, пол и године старости говорника.

Када су у питању истраживања у српском научном контексту, Спа-
сић, Спасић и Даниловић Јеремић (2023) закључују да у комуникацији на 
друштвеним мрежама преовладава жаргонски и улични говор, посебно у ар-
гументацијама, али су честе и псовке, опсцене лексеме и увреде на рачун 
интелигенције. О фреквентној употреби вулгаризама на интернету су нешто 
раније говорили и Миличевић Петровић, Љубешић и Фишер (2017). У сво-
јој докторској дисертацији Вуковић (2022) налази да је утицај енглеског је-
зика као доминантног на друштвеним мрежама видљив у правопису српског, 
али је евидентан и у свакодневном говору. Истражујући иновације у нефор-
малној комуникацији на интернету, Редли (2018) упућује на удвајање пре-
длога и префиксацију одређених глагола у својству попуњавања празнина у 
значењу, али сугерише на краткотрајност конструкције са постпозиционира-
ним предлогом без. Нешто скорије, кршење норме у правопису примећује и 
Бацић (2023) у својој докторској дисертацији, и то пре свега код записивања 
речце не уз глаголе. У домену наставе на даљину и утицаја на употребу је-
зика и комуникацију уопште, Савић (2021) указује на неопходност увође-
ња иновативних стратегија од стране наставника, док Копас-Вукашиновић, 
Михајловић и Миљковић (2021) бележе добре професионалне компетенци-
је наставника у периоду убрзане дигитализације наставног процеса. Ипак, 
Комненовић и Милановић (2021) код својих испитаника наилазе на став да 
квалитет и садржај наставе на даљину није задовољавајући, а Продановић и 
Гаврановић (2021) потенцијални узрок за незадовољство радом на даљину 
проналазе у преобимном материјалу.

3. МЕТОДОЛОГИЈА

Циљеви и истраживачка питања. Рад има за циљ да истражи ставо-
ве говорника српског језика према утицају који друштвене мреже имају на 
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комуникацију и употребу језика, са посебним освртом на потенцијалне со-
циолингвистичке факторе попут пола, година старости и нивоа образовања. 
Како бисмо одговорили на постављене циљеве, у анализи смо формулисали 
следећа истраживачка питања.

• Какви су ставови говорника српског језика према утицају друштве-
них мрежа на друштво данас?

• Какви су ставови говорника српског језика према утицају друштве-
них мрежа на комуникацију уопште?

• Какви су ставови говорника српског језика према утицају друштве-
них мрежа на говорни и писани језик појединца?

• Да ли се ставови говорника разликују у односу на њихов пол, године 
старости и ниво образовања?

Испитаници. У истраживању је учествовало укупно 48 испитаника, 
22 (45,83%) мушког и 26 (54,17%) женског пола, равномерно распоређе-
них у четири групе по годинама старости. Свака група имала је по 12 (25%) 
испитаника, а групе су биле 18‒25 година, 26‒40 година, 41‒55 година и 
56‒70 година. Један од услова био је да сви учесници буду пунолетни како 
би потписали добровољни пристанак, а најважнији услов је био да користе 
друштвене мреже. Додатно су испитаници били подељени у три групе на 
основу нивоа образовања: основношколско образовање 8 (16,67%) испита-
ника, средњошколско 23 (47,92%), а високошколско образовање имало је 17 
(35,42%) испитаника. Већина према географском пореклу припада шумадиј-
ско-војвођанском дијалекту 28 (58,33%), док 20 (41,67%) припада косовско-
-ресавском дијалекту (Крагујевац (58,33%) и Јагодина (41,67%)). Одабрана 
популација испитаника разнолика је и у погледу професионалне оријента-
ције: 7 (14,58%) је студената, 12 (25%) запослених у области трговине, 11 
(22,92%) у области економије, затим 9 (18,75%) у области права, 6 (12,5%) 
у области просвете и образовања, а 3 (6,25%) у области пољопривреде. Узо-
рак је сачињен методом случајног узорка и техником грудве снега (енгл. the 
snowball sampling), односно препоруком од стране испитаника (Екерт 1997; 
Холмз 2011).

На основу података из уводног дела анкете, 10 (20,83%) испитаника 
користи друштвене мреже до два сата дневно, 13 (27,08%) два до три сата 
дневно, 17 (35,42%) три до четири сата дневно и 8 (16,67%) преко четири 
сата дневно. Када је у питању примарна сврха коришћења друштвених мре-
жа (било је могуће одабрати више опција), сви испитаници (100%) користе 
друштвене мреже за повезивање с пријатељима и дељење фотографија, док 
њих 29 (60,42%) друштвене мреже користи да сазна вести, а 11 (22,92%) их 
користи у пословне сврхе.
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Инструменти и процедура. За прикупљање података о ставовима ис-
питаника користили смо анкету као примарни инструмент, а она се састојала 
из три дела. Први део садржао је десет изјава везаних за утицај друштве-
них мрежа на друштво и културу данас, док се други део односио на утицај 
друштвених мрежа на комуникацију уопште и такође је имао десет изјава. 
Трећи и најобимнији део анкете садржао је двадесет изјава везаних за утицај 
друштвених мрежа на свакодневну комуникацију појединачних испитаника 
и на употребу српског језика. Дакле, укупан број изјава у анкети био је че-
трдесет. Одговори су формирани у виду петостепене Ликертове скале при 
чему је 1 значило „у потпуности се слажем”, а 5 „уопште се не слажем”. У 
уводном делу анкете налазило се четири питања о демографским подацима 
и два питања о учесталости коришћења друштвених мрежа. Имајући у виду 
разноликост узорка, испитанике смо унапред упознали са циљевима истра-
живања и упутили у значење појединих изјава уколико је било проблема у 
разумевању термина. Анкете су дистрибуиране лично у периоду од почетка 
октобра 2023. до краја марта 2024. године.

За квантитативну обраду података добијених анкетом коришћен је 
статистички програм SPSS, верзија 20.0, уз коришћење адекватних стати-
стичких тестова за поређење резултата у односу на испитиване факторе.

4. РЕЗУЛТАТИ И ДИСКУСИЈА

Резултате анкете представљамо у наредним табелама, где се најпре 
дају проценти за сваки ниво скале, а онда и вредност медијана и стандардне 
девијације. У Табели 1 најпре приказујемо резултате анкете везане за ставо-
ве испитаника о утицају друштвених мрежа на друштво и културу.

Мишљења су готово равномерно подељена када је у питању утицај 
друштвених мрежа на друштво, културу и образовање, са благом предношћу 
ка позитивном утицају. Такође су ставови скоро равномерно подељени када 
је у питању мишљење да је доступност информација позитивна карактери-
стика друштвених мрежа, са нешто већим процентом оних који се слажу 
са изјавом. Међутим, ефикасност комуникације је доминанто позитивна ка-
рактеристика друштвених мрежа за наше испитанике са око 60% оних који 
се слажу. Око 43% испитаника се не слаже да друштвене мреже негативно 
утичу на емоционално стање појединца, али се зато око 55% слаже да оне 
негативно утичу на ментално здравље, што је помало изненађујући и до-
некле опречни резултат. Додатно, око 55% се слаже да друштвене мреже 
имају негативан утицај на самопоуздање, а око 56% сматра да оне подстичу 
насиље и говор мржње. Отприлике 62% мисли да је рекламирање производа 
најважнији циљ друштвених мрежа, што указује на развијену свест наших 
испитаника. Око 65% сматра да друштвене мреже промовишу поређење с 
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другим људима, а само 44% да друштвене мреже позитивно утичу на међу-
људске односе.

У Табели 2 налазе се резултати дела анкете који се тицао утицаја дру-
штвених мрежа на комуникацију уопште.

Већина (79%) испитаника слаже се да су друштвене мреже промениле 
начин комуникације у 21. веку. Ипак, само 20% сматра да оне повећавају 
иновативност и креативност српског језика, док је већина (43,8%) негде на 
средини скале што се тиче овог питања. Разлог се може потражити у томе да 
испитаници нису били филолошког профила, те њихова размишљања о је-
зичкој креативности нису тако детаљна каква би била да су испитаници нпр. 
студенти филологије. Половина испитаника не слаже се да мултимодалност 
доступна на друштвеним мрежама побољшава комуникацију, а око 60% се 
слаже да оне бришу границу између јавног и личног језика. Да је комуни-
кација на социјалним мрежама површна сматра 66% испитаника, а нешто 
нижи проценат (39%) сматра да је неискрена. Скоро 40% мисли да друштве-
не мреже утичу на самопоуздање у комуникацији уживо, што је важно за 
питање односа комуникације онлајн и непосредне комуникације. Половина 
испитаника се не слаже да социјалне мреже имају позитиван утицај на по-

Табела 1. Резултати анкете: утицај друштвених мрежа на друштво и културу

Изјаве
Одговори (%) М

с.д.1 2 3 4 5
Друштвене мреже имају позитиван утицај на 
развој друштва, образовања и културе.

16,7 31,3 6,3 16,7 29,2 3
1,53

Позитивна карактеристика друштвених мрежа је 
доступност информација.

16,7 31,3 12,5 16,7 22,9 3
1,45

Позитивна карактеристика друштвених мрежа је 
ефикасност комуникације.

33,3 27,1 20,8 12,5 6,3 2
1,24

Друштвене мреже негативно утичу на 
емоционално стање појединца.

2,1 14,6 39,6 22,9 20,8 3
1,05

Друштвене мреже негативно утичу на ментално 
здравље.

29,2 35,4 18,8 10,4 6,3 2
1,18

Друштвене мреже негативно утичу на 
самопоуздање.

14,6 39,6 18,8 14,6 12,5 2
1,25

Друштвене мреже подстичу насиље и говор 
мржње.

16,7 35,4 16,7 18,8 12,5 2
1,29

Најважнији циљ друштвених мрежа је 
рекламирање производа.

29,2 33,3 12,5 12,5 1,25 2
1,37

Друштвене мреже промовишу поређење са 
другим људима.

27,1 37,5 20,8 10,4 4,2 2
1,11

Друштвене мреже позитивно утичу на међуљудске 
односе.

10,4 33,3 27,1 14,6 14,6 3
1,22
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штовање културних и социјалних разлика, чак ни да комуникација на дру-
штвеним мрежама почива на етичким принципима (скоро 48%). Међутим, 
67% одлучно је у ставу да су друштвене мреже појачале утицај енглеског на 
српски језик.

Најважнији део анкете тицао се ставова говорника о утицају друштве-
них мрежа на језик појединца, тако да се резултати овог дела анкете налазе 
у Табели 3.

Помало забрињава чињеница да само 68% испитаника преферира ко-
муникацију уживо у односу на онлајн. Иако је у питању већина, изненађује 
чињеница да се сви испитаници нису изјаснили за комуникацију уживо, што 
говори о променама које је донела технологија и дигитални свет. Такође је 
занимљиво да 50% наших испитаника користи исти језик уживо и онлајн. 
Само око 22% испитаника каже да на друштвеним мрежама користи стан-
дардни српски језик. Иако то може указати на чињеницу да је доста испита-
ника који припадају нестандардном варијетету српског језика у нашем узор-
ку, додатно може потцртати специфичност језика који се користи онлајн. 
Само 12% испитаника на друштвеним мрежама се изражава учтивије него у 
свакодневном говору, а само трећина осећа потребу да пази на граматику и 
правопис када пише на друштвеним мрежама. Такви подаци сагласни су са 

Табела 2. Резултати анкете: утицај друштвених мрежа на комуникацију

Изјаве
Одговори (%) М

с.д.1 2 3 4 5
Друштвене мреже су промениле начин 
комуникације у 21. веку.

37,5 41,7 12,5 6,3 2,1 2
0,98

Сматрам да друштвене мреже повећавају 
иновативност и креативност српског језика.

8,3 12,5 43,8 18,8 16,7 3
1,13

Мултимодалност друштвених мрежа позитивно 
утиче на побољшање комуникације.

12,5 14,58 20,8 39,58 12,5 4
1,25

Сматрам да друштвене мреже бришу границу 
између јавног и приватног језика.

27,1 33,3 33,3 4,2 2,1 2
0,97

Сматрам да је комуникација на друштвеним 
мрежама површна.

16,7 39,6 25,0 6,3 12,5 2
1,22

Сматрам да је комуникација на друштвеним 
мрежама неискрена.

27,1 12,5 12,5 29,2 18,8 3
1,52

Мислим да друштвене мреже утичу на 
самопоуздање у комуникацији уживо.

22,9 16,7 31,3 12,5 16,7 3
1,37

Друштвене мреже имају позитиван утицај на 
поштовање културних и социјалних разлика.

10,4 20,8 18,8 29,2 20,8 3,5
1,30

Комуникација на друштвеним мрежама почива на 
етичким принципима.

10,4 14,6 27,1 25,0 22,9 3
1,27

Друштвене мреже су појачале утицај енглеског на 
српски језик.

37,5 29,2 14,6 12,5 6,3 2
1,25
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претходним истраживањима на конкретним примерима употребе (Вуковић 
2022; Бацић 2023). Половина наших испитаника се лакше изражава онлајн 

Табела 3. Резултати анкете: утицај друштвених мрежа на индивидуалну употребу језика

Изјаве
Одговори (%) М

с.д.1 2 3 4 5
Више волим да комуницирам онлајн у односу на 
ситуације уживо.

8,3 12,5 10,4 29,2 39,6 4
1,32

Језик који користим на друштвеним мрежама исти 
је као мој свакодневни језик.

22,9 27,1 8,3 22,9 18,8 2,5
1,48

На друштвеним мрежама користим стандардни 
српски језик.

8,3 14,6 4,2 41,7 31,3 4
1,28

На друштвеним мрежама се изражавам учтивије 
него у свакодневном говору.

6,3 6,3 22,9 35,4 29,2 4
1,13

Осећам потребу да пазим на граматику и правопис 
на друштвеним мрежама.

20,8 10,4 39,6 16,7 12,5 3
1,28

На друштвеним мрежама се слободније и лакше 
изразим него уживо.

20,8 29,2 12,5 16,7 20,8 2,5
1,47

Користим псовке на друштвеним мрежама чешће 
него у свакодневном говору.

16,7 12,5 20,8 27,1 22,9 3,5
1,39

Користим сленг на друштвеним мрежама чешће 
него у свакодневном говору.

10,4 14,6 12,5 29,2 33,3 4
1,36

Неке од израза са друштвених мрежа користим у 
свакодневном говору.

37,5 27,1 12,5 12,5 10,4 2
1,37

У писаним порукама користим скраћенице 
типичне за интернет комуникацију.

50,0 14,6 / 18,8 16,7 1,5
1,63

Друштвене мреже позитивно утичу на мој 
начин писања и правопис у смислу да су ближи 
стандардном српском језику.

/ / 18,8 35,5 43,8 4
0,76

Друштвене мреже позитивно утичу на мој 
вокабулар.

6,3 29,2 16,7 20,8 27,1 3
1,33

Друштвене мреже позитивно утичу на граматику 
коју користим у смислу да је она ближа 
стандардном српском језику.

/ 2,1 39,6 27,1 31,3 4
0,89

У свакодневном говору ми недостају емотикони да 
бих јасније изразио емоције.

10,4 18,8 22,9 22,9 25,0 3
1,33

Друштвене мреже су ми повећале свест о језику и 
култури изражавања.

/ 6,3 27,1 22,9 43,8 4
0,99

Од кад сам на друштвеним мрежама више ценим 
стандардни српски језик.

6,3 41,7 25,0 25,0 2,1 3
0,98

Од кад сам на друштвеним мрежама више ценим 
разноврсност дијалеката српског језика.

18,8 37,5 18,8 12,5 12,5 2
1,28

Интеракција на друштвеним мрежама у мени 
изазива негативна осећања у погледу употребе 
језика.

14,6 14,6 18,8 27,1 25,0 4
1,39

Интеракција на друштвеним мрежама ме 
инспирише да побољшам културу говора и 
писменост.

/ 25,0 31,3 29,2 14,6 3
1,02

Верујем информацијама о правилима употребе 
српског језика које видим на друштвеним 
мрежама.

12,5 33,3 31,3 6,3 16,7 3
1,25
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него уживо, скоро трећина (29%) користи псовке на друштвеним мрежама 
чешће него у свакодневном животу, док 25% испитаника користи сленг више 
него уживо, што може бити последица генерацијских разлика јер ће млађи 
испитаници свакако фреквентније користити сленг од старијих. Чак 65% ис-
питаника користи типичне онлајн-изразе у свакодневном говору, нпр. OMG, 
LOL, block, clickbait, hashtag итд. Чак 64% користи скраћенице типичне за 
интернет комуникацију у писаним порукама. До сличних налаза долазило се 
и у ранијим истраживањима која су се бавила конкретном анализом језика 
на интернету (Редли 2018; Вуковић 2022). Нема испитаника који се слажу са 
тврдњом да друштвене мреже позитивно утичу на начин писања и правопис 
у смислу да су ближи стандардном српском језику, а неких 18% испитаника 
није сигурно да ли се слаже или не. Са тврдњом да друштвене мреже пози-
тивно утичу на вокабулар не слаже се 35% испитаника, а око 58% се не слаже 
да друштвене мреже позитивно утичу на граматику коју користе у смислу да 
је она ближа стандардном српском језику; 29% испитаника сматра да им у 
свакодневној комуникацији недостају емотикони да би прецизније изразили 
осећања, док се око 66% не слаже да су им друштвене мреже повећале свест 
о језику и култури изражавања. Око 48% испитаника више цени стандардни 
српски језик од када је на друштвеним мрежама, а 56% више цени разновр-
сност дијалеката српског језика, што може бити последица веће доступности 
и прилике да чују говорнике из разних географских региона у Србији. Код 
29% испитаника интеракција на друштвеним мрежама изазива негативна 
осећања у погледу употребе језика, а само четвртину говорника интеракција 
на друштвеним мрежама инспирише да побољшају културу говора и писме-
ност. Овакви резултати упућују на налазе претходних студија о коришћењу 
увредљивог језика на интернету (Спасић и др. 2023). Када је у питању по-
следња тврдња, 45% испитаника има поверење у информације о правилима 
употребе српског језика које види на друштвеним мрежама.

Што се тиче социолингвистичких фактора који би потенцијално ука-
зали на разлике у одговорима, напомињемо да смо поредили резултате све 
три анкете појединачно.

Пол као варијабла показао се као статистички значајни предиктор ра-
злика у одговорима само за први део анкете о утицају друштвених мрежа на 
друштво и културу уопште (t(47) = 2,195; p = 0,039). То значи да мушкарци 
и жене из нашег узорка имају другачије ставове о утицају друштвених мре-
жа на друштво и културу, при чему жене показују нешто већу наклоњеност 
ка позитивном мишљењу. За остале две анкете т-тест независних узорака 
показао је да нема статистички значајне разлике у одговорима испитаника у 
односу на пол јер је p > 0,05 (други део анкете: t(47) = 2,026; p = 0,055; трећи 
део анкете t(47) = 1,759; p = 0,092).

Када су у питању године старости, анализа варијансе указала је на ста-
тистички значајну разлику у одговорима за први и трећи део анкете (први: 
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F(47) = 8,732; p = 0,001; трећи: F(47) = 30,522; p = 0,001), али то није био случај 
за други део анкете јер је p > 0,05 (F(47) = 2,546; p = 0,068). Овакви резулта-
ти упућују на закључак да су године старости важан фактор помоћу ког се 
могу предвидети варијације у ставовима говорника српског језика о утицају 
друштвених мрежа на друштво и културу, те на индивидуалну употребу је-
зика. Генерална је тенденција да најмлађа група испитаника има позитивни-
је мишљење о друштвеним мрежама (18‒25 година), нарочито у односу на 
најстарију групу испитаника (56‒70 година старости). Дати резултати не из-
ненађују с обзиром на то да је већи проценат млађе генерације која активно 
користи друштвене мреже, те им се у складу са тим формирало и другачије 
мишљење.

Коначно, ниво образовања као предиктор варијабилности ставова по-
казао се статистички значајан за трећи део анкете (F(47) = 4,071; p = 0,024) 
међу сва три нивоа образовања. За први (F(47) = 0,758; p = 0,475) и други (F(47) 
= 1,840; p = 0,171) део анкете нисмо пронашли статистички значајну разлику 
у ставовима, што може указати на чињеницу да су мишљења уједначена у 
односу на ниво образовања. Са друге стране, начин на који друштвене мреже 
утичу на употребу језика може бити условљен нивоом образовања, у смислу 
да ће код високообразоване групе испитаника изражени утицај бити нешто 
мањи него код испитаника са нижим нивоом образовања.

5. ЗАКЉУЧАК

Циљ нашег рада био је истражити ставове говорника српског језика 
о потенцијалном утицају друштвених мрежа на друштво и културу уопште, 
начине комуникација и употребу језика код појединца.

Поред разјашњења појединачних ставова, у анализи смо указали на 
статистички значајне разлике које постоје између говорника различитог 
пола, а нарочито по питању утицаја друштвених мрежа на језик појединца. 
Статистички значајна разлика у ставовима примећена је и за године старо-
сти, при чему се ставови испитаника разликују и по питању утицаја дру-
штвених мрежа на друштво и културу, али и на конкретну употребу језика. 
Ниво образовања статистички је значајан предиктор варијабилности у ста-
вовима гледе утицаја друштвених мрежа на употребу језика, док су за остале 
делове анкете одговори били равномерније распоређени.

Резултати су показали да постоји знатна варијабилност у ставовима по 
питању односа друштвених мрежа и језика у свакодневном животу, чиме се 
још једном потцртава важност истраживања ставова и језичких идеологија 
говорника поготову када се има у виду њихова повезаност са реалном упо-
требом језика и потенцијалним променама до којих ће довести.
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На послетку ваља истаћи неколико ограничења спроведеног истражи-
вања, а она се пре свега односе на одабир испитаника, величину узорка и ме-
тодолошки дизајн инструмента. Иако је узорак прилично разнолик када су 
у питању истраживане варијабле, у будућим истраживањима би било добро 
испитати већи број испитаника из различитијих професионалних домена, те 
можда и упоредити резултате са резултатима говорника чија је професио-
нална оријентација заправо филолошка. Такође би било корисно испитати 
реално употребљен језик говорника, али и формулисати изјаве у анкети тако 
да се односе на конкретне примере језичке употребе.
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THE INFLUENCE OF SOCIAL MEDIA ON DAILY 
COMMUNICATION AND LANGUAGE USE: SERBIAN SPEAKERS’ 
ATTITUDES

Summary: With the advent of social media on the Internet, there have been certain 
changes in the attitudes and beliefs of speakers, especially in the domain of education, 
commerce, and communication. The accelerated advancement of technology posed a great 
challenge before social and linguistic communities to adapt to constant changes both on 
micro and macro levels. The present paper investigates sociolinguistic factors, such as 
gender, age and level of education, possibly affecting the attitudes of Serbian speakers 
towards the influence of social media on everyday communication and language. The main 
instrument for collecting data on attitudes was a survey consisting of three main parts, ex-
cluding the introductory part on demographic data. Namely, the first part was related to the 
impact of social media on society in general, the second was related to the general impact 
of social media on communication and human interaction, while the third part was related 
to the specific influence of social media on individual language use, in this case Serbian. 
The results demonstrated that age was a statistically significant predictor of the variability 
of attitudes regarding the impact of social media on society and culture and on specific 
language use. Gender was a statistically significant factor only when it comes to differences 
in attitudes about the influence of social media on society and culture, while the level of 
education was a statistically significant variable for attitudes about the influence of social 
media on the specific use of the Serbian language by individual speakers. The obtained 
results underline the importance of analyzing speakers’ attitudes and language ideologies 
with regard to their potential impact on specific language behavior and changes that may 
occur over time, not only in everyday speech, but in standard varieties, as well.
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